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Le Conseil d’administration de l’AFMI 2019-2020 
vous souhaite une agréable période des fêtes!

Réal Michaud, administrateur, Lise Michaud Landry, secrétaire, Réjean Michaud, trésorier, Madelaine Dubé-
Michaud, vice-présidente, Alain Michaud, président et webmestre, Isabelle Deblois-Michaud, administratrice, et 

Jean-Eudes Michaud (en médaillon), généalogiste

Devenez des collaborateurs du Brelan!
Nous comptons sur vous, les membres, pour nous faire parvenir vos 

histoires:
vous êtes nos collaborateurs privilégiés!

Nous vous invitons donc vivement à nous faire parvenir des textes vous 
concernant

ou concernant des membres de votre famille (activités, métiers, intérêts, 
aventures, etc.),

ainsi que des textes sur l’histoire de votre famille.

Faites parvenir vos textes par la poste ou par courriel.
Nous attendons de vos nouvelles avec impatience!

Pour l’édition du Brelan de mars 2020, vos textes doivent nous parvenir
 au plus tard le 2 février 2020.

The Brelan needs contributors!
We count on you, the members, to send us your stories: you’re our favou-

rite contributors!
We’re urging you to send us personal or family stories and anecdotes 

(activities, pastimes,
occupations, interests, adventures, ... ), and also write-ups on the history 

of your family.

Send your texts by regular mail or e-mail.
We’re looking forward to hearing from you soon!

Alain Michaud
263, rue de la Normandie, Rimouski (Québec)  G5N 1H9

presidence@famillesmichaud.org
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Mot du président
La période des Fêtes n’est pas 
seulement féerique et festive, elle 
est aussi pleine de sens. Parti-
culièrement à titre de président 
d’une association de familles, elle 
me fait réfléchir sur  l’importance 
de la famille.

D’abord, ce Noël tout illuminé 
nous rappelle la Nativité. Puis, ce 
premier jour de l’année où tant de 

résolutions sont inlassablement reprises est un signe de 
la bonne volonté des gens. Prendre davantage de temps 
pour soi et ses proches, figure souvent en tête de liste. 

Connaissant le profil général des membres de notre as-
sociation de familles, vous êtes possiblement comme moi 
des grands-parents, voire des arrière-grands-parents. 
Vous le savez, ces moments de rencontres avec nos 
petits-enfants, comme ceux que nous offre la période des 
Fêtes, sont agréables pour nous et aussi fort importants 
pour eux. En quoi?

Bien que les familles d’aujourd’hui prennent toutes sortes 
de formes, elles partagent comme assise l’indispensable 
sentiment d’appartenance et d’amour. Dès la naissance de 
nos descendants, nous leur accordons un amour incondi-
tionnel qui traversera le temps. Avec notre regard attentif et 
bienveillant, nous apprécions 
les voir «grandir», dans tous 
les sens du mot. Et nous les 
y aidons.

En plus de jouer un rôle 
affectif, grand-papa et grand- 
maman créent des occasions 
d’apprendre dans le plaisir 
à travers le jeu, les activités 
de la vie quotidienne et les 
sorties. 

Comme grands-parents, 
nous espérons incarner les 
valeurs de stabilité et de per-
sévérance, sachant qu’elles 
représentent un point d’an-
crage, une sorte de stabilité 
dans un milieu familial parfois 
chaotique. 

Mais nous savons aussi transgresser les règles en choyant 
nos petits-enfants! Avec nous, c’est souvent la fête. Les 
rires ne sont jamais loin. Jeunes, les enfants ont des per-
missions spéciales que l’on ne retrouve pas avec papa 
et maman. Il n’est d’ailleurs pas souvent nécessaire de 
rappeler à ces derniers cette complicité et cette relation 
privilégiée qu’ils aimaient tant, eux aussi. Ces instants de 
fantaisie et de liberté sont des moments de pur bonheur 
pour les grands-parents qui sont prêts à faire des prouesses 
pour voir des petits yeux pétillants de joie. Plus vieux, ils 
recherchent notre écoute allant quelquefois jusqu’à solliciter 
notre supposée sagesse!

La famille, c’est aussi ce qui contribue comme individu à 
nous enraciner dans quelque chose de plus grand que 
nous et qui nous précède. Un peu d’ailleurs comme les 
membres de l’Association des familles Michaud qui ont, 
pour la plupart, le même ancêtre venu de France, Pierre 
Micheau né en 1637 à Fontenay-le-Comte et arrivé à Qué-
bec au début de l’été 1656. 

Je vous souhaite de passer du bon temps en famille! Et 
merci de continuer à faire partie de la nôtre.

Alain Michaud (1480), président 

Grand-papa Alain (1480) s’amusant 
avec Éva et Laura Michaud, filles 

de François Michaud (1611) et 
d’Alexandra Deschênes



 4     	 Le Brelan	 Vol. 32, no 3 - Décembre 2019  

From the President
The Holiday season is not only 
a fairy and festive period, it is 
also a moment full of meaning. 
Especially, as president of a 
family association, it makes me 
think twice of the importance of 
the family. First, this Christmas 
beautifully enlightened, reminds 
us the Nativity. Moreover, this first 
day of the year many resolutions 
are unceasingly taken is a sing 

of the good will of people. Finding more time for oneself, 
our friends and family figures often as the main priorities.

Knowing the general profile of the members of our family 
association, you are possibly grandparents like me, and 
even great-grandparents. You are undoubtedly aware 
that this time of meetings with our grandchildren during 
the season’s holiday is enjoyable for us but as well is very 
important for them. How and why? 

Though modern families are differently structured, they 
share as a foundation, the crucial feeling of love and be-
longing. Right from the birth of our descendants, we grant 
them an unconditional love that will stand the test of time. 
With our attentive and kindly glance, we appreciate watch-
ing them “growing up”, in every sense of the word, and we 
help them in their development.

In addition to play an emotional role, grandpa and grandma 
create opportunities to learn with joy, through plays, daily 
and outside activities.

As grandparents, we are hoping to embody values of sta-
bility and perseverance to our grandchildren, knowing that 
it represents a stable anchor, a kind of balance in a family 
environment that sometimes could be chaotic.

But we know as well how to transgress rules in cherishing 
our grandchildren. With us, it is often the ball. Laughter is 
never too far. Young children have special authorizations 
that would not be allowed from their mom and dad. How-

ever, it is not always necessary to remind them this 
complicity and this privileged relationship that they 
enjoyed as well.

These moments of fantasy and freedom are pure hap-
piness for the grandparents who are willing to work 
miracles to see their grandchildren little eyes sparkling 
with joy. As they get older, they look for our advices, 
sometimes even solicitating our presumed wisdom. 

“The family” is also the bounding that contributes as 
a person to engrain ourselves in something much 
greater than us, but who went before us just like 
the members of Michaud Family Association who, 
for the most of them, have the same ancestor who 
immigrated from France: Pierre Micheau who was 
born in 1637 in Fontenay-le-Comte and who arrived 
in Quebec at the beginning of the summer of 1656.

I wish you a good time with your family, and thank 
you for continuing of being part of ours. 

Alain Michaud (1480), president	
 

Le père d’Alain (1480), Victor Michaud (200 DCD), 
tenant son premier petit-fils, Guillaume. L’enfant 
est le fils de Denis Michaud (209) et d’Élise Turcot.
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On connaît tous des personnes atteintes d’une maladie 
rendant leur vie plus difficile à accepter à cause de la 
douleur physique et morale causée par cette affection. 
Elles réagissent toutes différemment à leur situation. La 
plupart, suite au diagnostic, vivront de la négation, certains 
de la révolte, de la tristesse et finalement de la résilience. 
Mais comment Myriam Michaud a-t-elle, à sa manière, 
surmonter une telle épreuve?

Myriam Michaud a subi un cancer pendant plus de six ans 
et, dans les extraits de ses multiples lettres, ses réflexions 
permettent de constater malgré tout jusqu’où elle peut 
trouver une certaine sérénité et une énergie qu’elle réussit 
à puiser par différents moyens pour vivre ces moments 
difficiles et combattre la faiblesse générale qui l’envahit. 

Nous sommes en l’an deux mille. Je viens tout juste de faire 
ta connaissance. Tu t’appelles Myriam Michaud et tu es 
ma sœur biologique. C’est à la suite de ton décès en 2008 
que je te découvre vraiment, car, lors de nos retrouvailles, 
le tsunami émotif qui m’habitait ne me permettait pas de 
réaliser tout ce dont tu étais capable. Même les huit ans 
durant lesquels j’ai pu te côtoyer n’ont pas suffi à mieux 
te connaître. Nous étions éloignées l’une de l’autre, mais 
chaque fois j’en apprenais un peu plus sur toi. Puis, année 
après année, je m’arrête pour lire les multiples lettres (telles 
quelles) que tu as écrites, et cela m’étonne de jour en jour. 
Quel amour de la vie et des tiens!

En 2000, lors de mon premier voyage avec toi à Mattawa 
en Ontario, tu m’apprends que tu as eu un cancer du sein 
et que, les tests médicaux étant négatifs, tu peux cesser 
ton «Tamoxifène», médication pour prévenir les récidives. 
Tu es libérée.

La rechute

En 2003, il semblerait que des cellules cancéreuses font 
leur apparition au niveau du foie. D’abord, tu es sous le 
choc. Les traitements anticancéreux débutent. Bien sûr, 
tu as beaucoup d’encouragement de ta famille et de tes 
amis. Comme tous ces gens qui vivent des traumatismes, 
tu choisis de te battre, mais comment? Par la réflexion 
positive et en conservant ton humour.

Derrière cette tristesse, ton univers, au lieu de s’assombrir, 
s’éclaircit. Allongée dans ta chaise longue, tu observes 
le lilas dans la cour arrière de ta résidence et prends 
conscience que tu n’avais jamais remarqué tant d’éclat 
dans ses fleurs. Ton chalet devient source de repos et de 
joie. Les petits animaux dans la nature, y compris les ratons 

laveurs, n’ont jamais été tant choyés en nourriture. Tu te 
gaves des pourpres et des roses du firmament comme 
jamais antérieurement. Même le gris du ciel devient un 
personnage à tes yeux. 

Extrait: Avez-vous remarqué en cette merveilleuse ma-
tinée, ce beau ciel gris qui tente de sourire, mais qui n’y 
arrive pas en raison de la pollution ou d’une peine causée 
par je ne sais quoi? Du moins, la fin de semaine a été très 
agréable. Il a fait beau tout le temps. J’en ai profité pour 
finaliser un casse-tête dont l’image est une agglomération 
de cennes noires. Tout ça s’est fait dehors en regardant les 
oiseaux et les suisses venir chercher des cacahuètes, et en 
surveillant ma chatte qui s’en donne à cœur joie à jouer à 
cache-cache avec les écureuils. Que c’est merveilleux de 
vivre ces moments même si on a mal partout!

Tu aimerais bien refaire tes forces dans les Laurentides, 
mais l’hormonothérapie, la radiothérapie, la chimiothérapie, 
les multiples chirurgies, les tests sanguins sont plus que 
nécessaires pour combattre cet ennemi qui sillonne dans 
tes tissus.

Malgré tout: La vie est belle. Tu le dis et le redis mille fois. 

Te voici en congé de maladie. Alors, pour ne pas dépérir, 
pour continuer à aimer la vie, tu fais du yoga. Est-ce cette 
technique qui t’a conduite vers un but? La professeure 
en toi refait surface. «Cours Myriam 101». Te servir de 
ton imagination pour aider les autres à parfaire leurs 
connaissances dans un vocabulaire peu connu. Ils devront 
trouver la signification d’un mot que tu leur feras parvenir 
par courriel et devront l’insérer dans une phrase. La réponse 
se retrouvera dans le courriel suivant. Bien sûr, tu les avises 
qu’il est défendu de tricher en utilisant le dictionnaire. On 
doit se risquer dans les définitions. Ton humour ne peut que 
détendre tes lecteurs. Entre deux traitements, tu épluches 
le lexique, et ce jeu continue pendant des mois.

Extrait: Salut à vous tous et toutes! Bienvenue au cours 
Myriam 101. J’ai décidé que je m’ennuyais trop de l’en-
seignement et que je voulais lire le dictionnaire. Alors, je 
vais vous inclure un mot qu’on emploie rarement dans une 
phrase, que vous ne l’aimiez pas ou que vous le trouviez 
rigolo. J’accepte toutes les critiques. En attendant, je vous 
souhaite une bonne journée car le Décadron fait déjà effet.
Signée la fée professeure

Azimutée: dans le langage familier: Un peu folle. Ah! Ah! 
Ah!

FORTE ET SEREINE
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Et c’est comme cela que tu tiens le coup. Les multiples 
réponses que tu reçois te procurent de plus en plus d’éner-
gies positives. En mai, tes résultats sont meilleurs. Les 
métastases ont diminué. Que de bonheur! Mais…

Juillet 2003. Extrait: Le prof est sur le dos depuis sa 
dernière chimio. Le sulfate de morphine la rend malade. 
Elle ne mange presque plus, ce qui inquiète l’entourage. 
Incapable de me lever hier. Aujourd’hui, je pars pour mon 
nid d’amour et je regarderai mes oiseaux venir me jaser.

Juin 2004. Extrait: Suite à une chirurgie de cataracte: 
Quant à mon œil droit, il s’émerveille à tous les jours. Je 
ne pensais pas que ma chambre était de cette couleur et 
oui, j’ai plus de rides que je ne le croyais et mon fils est 
encore plus beau qu’avant et ma chatte me regarde avec 
des yeux d’amour. Quant à mon chum, je ne peux vous en 
dire plus, mais il est donc fin.

Ton combat tient bon. En avril 2007, tu pars en croisière: 
République dominicaine, Colombie, Costa Rica, etc.

Un cadeau bien particulier

En 2007, tes forces diminuent. En avril, tu viens me visiter, 
les mains toujours remplies de présents. Tu m’émerveilles 
par ton courage. Au jour de l’An, tu célèbres avec nous 
la nouvelle année. Tes doigts encore agiles tricotent un 
magnifique chandail pour ta sœur. Je suis à tes côtés, 
tu t’effondres sur le sol. «Étourdissement.» Ton époux et 
moi te relevons, t’aidons à t’asseoir. À peine cinq minutes 
d’écoulées que tu demandes ton tricot. «Incroyable!»

Le 28 septembre 2007, pour tes 56 ans, tu reçois de ta 
famille un cadeau bien particulier. Tu honoreras alors la 
devise des Michaud: «Feray ce que diray». 

12 octobre 2007. Extrait: Allô mes amis, j’ai oublié de vous 
mentionner le cadeau d’anniversaire que ma famille m’a 
offert. Imaginez-vous que je vais PILOTER un avion. Je 
partirai de l’aéroport de Saint-Jean et atterrirai à l’aéroport 
de Saint-Hubert. Seulement un beau copilote avec moi! 
Lorsque mon état sera plus fort, je m’envolerai après avoir 
pris un cours théorique.
La nuit, je rêve et je mets les «brakes au boutte». J’imagine 
toutes les lumières sur le tableau de bord et je mélange la 
gauche et la droite. J’espère que mon pilote ne sera pas 
trop découragé.

3 novembre 2007. Extrait: Les métastases qui étaient 
actives ont augmenté. Ange Nicole m’a fait de jolis cha-
peaux. Elle a un talent fou et m’a offert de beaux bas qui 
réchauffent les jambes et c’est une laine tellement douce 
que j’ai hâte de les porter. Quel plaisir et quelle chance 
d’être toujours accompagnée! Merci à vous toutes!

Demain à 14h, je m’envolerai dans un ciel de bleu azur et 
je piloterai une heure. L’adrénaline est déjà là. Je pratique 
mon message de commandant et je les avertis d’avance 
qu’il y aura peut-être quelques turbulences. Quelle ex-
périence ai-je la chance de vivre! Imaginez-vous que, en 
plus, si je veux continuer pour devenir pilote, ce cours 
sera crédité. On ne sait jamais ce qui peut arriver. Tant pis 
pour ceux qui ne veulent pas monter avec moi, surtout des 
hommes, espèce de trouillards!!! Isabelle, je pense à toi 
très fort et t’envoie une gerbe d’amour.

15 novembre 2007. Extrait: Bonjour les amis. Ne vous 
laissez pas décourager par la température! Au moins, on 
n’a pas de neige et il ne fait pas trop froid. Il faut en profiter. 
(Dernièrement) Ce fut un rendez-vous en ORL pour mes 
saignements de nez et mes ulcères profonds diagnostiqués 
par Marvin et le Dr Blake qui est blonde comme le blé. Ange 
Nicole m’accompagnait. Elle me ramène au droit chemin. 
Je dois avoir une biopsie. Je lui ai dit: «Hein!» Avez-vous 
déjà vu ça les filles, une métastase dans le nez au registre 
des tumeurs?

Note: Myriam était archiviste, c’est pourquoi elle fait allusion 
à ce registre. 

L’envolée

Novembre 2007. Extrait: Bonjour à vous tous! Le pilote, 
un français, me demande de le suivre, car on va discuter. 
Là, la théorie commence. Il prend un avion et m’explique 
comment c’est fait. Après il me dessine des ailes au ta-
bleau et m’explique ce que ça fait. Par la suite, c’est le 
tableau de bord, très important. Je lui demande s’il y a un 
volant. Oui et des pédales qui donnent la direction. Tout 
de suite, je me suis dit: «Vais-je pouvoir coordonner mes 
pieds et mes mains en même temps?» Au début, je n’ai 
pas le choix de faire ce qu’il fait car il a le contrôle à côté. 
Il prépare son tableau de bord et il faut toujours que je 
sois parallèle à l’horizon. C’est ce qu’il y a de plus difficile. 
J’étais mêlée avec le volant. Quand on tire le volant vers 
nous, on monte et quand on le recule, on baisse. Je dois 
dire que j’ai piqué du nez souvent au lieu de monter. J’ai 
vu beaucoup de maisons!!! Après, on tourne pour aller 
chercher la piste de décollage et demander l’autorisation. 
Il met les gaz au bout et là: «Youppi!» c’est le départ. On 
monte, on monte, on monte. Il faut atteindre notre altitude 
de 20 000 pieds avant de replacer l’avion parallèle. Ah, c’est 
l’fun, on ne sait pas s’il y a quelqu’un en avant de nous. 
Là il se croise les mains et me dit: «Maintenant, c’est toi 
qui as le contrôle de tout. Tu fais ce que je te dis.» Bravo! 
C’est ça être pilote. On s’en va à Bromont. Ayoye! Il me 
semble que c’est loin… conduire tout ça et revenir! On n’a 
pas de carte. J’ai un beau ciel à moi. Il vente beaucoup et 
l’avion bouge. Aucune sensation! Je suis concentrée pour 
garder l’avion parallèle. Il connaît son chemin par cœur. 
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Me voyez-vous, seule dans le ciel, sans carte avec ange 
Céline? Ne riez pas de ma petite lacune! Là, il me dit: 
«On tourne à gauche.» Le volant est tellement fragile qu’il 
faut tourner lentement et l’avion penche et penche. Je lui 
demande si on peut tourner à l’envers. Il me dit: «Non». 
Toujours pas de sensation. Barre dans le front tellement 
la concentration est forte. J’ai hâte de reprendre la ligne 
droite pour être parallèle à l’horizon. Il me demande si je 
vois la piste d’atterrissage à Bromont. On ne voit pas la 
même chose. Je vois une piste avec des voitures dessus. 
On tourne encore et là, je vois une belle piste qui m’attend. 
Comment je fais pour atterrir? Il me dit de descendre. Là, 
je l’ai! Et il baisse les gaz. On se place dans le milieu de la 
piste et on atterrit très bien. Et il me dit: «Tu repars tout de 
suite!» On remet les gaz et je remonte le volant vers moi 
et là je monte, monte, monte et je vois Fernand déguisé en 
ange qui me dit: «Continue, continue!» Et je continue. J’ai 
oublié de vous dire que nous portons des casques d’écoute 
pour que les contrôleurs aériens nous disent tout ce qui se 
passe dans le ciel. Comme c’est très pesant et que l’on doit 
avoir le micro près de notre bouche, il a tombé quatre fois. 
Comme j’avais ma perruque lorsque j’essayais de mettre 
ce gros casque, la perruque descendait par en avant, et je 
tenais le volant en même temps. Au moins, trois fois, c’est 
arrivé. Jamais Raphaël n’a rien dit, mais à la fin je lui ai dit 
ce que je vivais présentement et c’est pourquoi j’avais une 
perruque. Bon! Une turbulence. Je ne suis pas capable de 
le tenir du tout. Alors, il me montre le pilote automatique. 
Une petite roulette qui réajuste l’appareil. Mais ce n’est pas 
le but. «Non, lui dis-je. Il faut apprendre!» On commence 
la tournée, l’avion penche et penche. Je ne vois toujours 
pas la piste, on ne regarde pas dans la même direction. 
Et après, je vois cette belle piste qui m’attend et j’entends 
le contrôleur nous dire de prendre la no 3, que tout est dé-
gagé. Là, il baisse les gaz, il a les mains sur son volant en 
cas, mais ne fait rien. Je descends et j’arrive sur la piste, 
mais je me demande si j’ai atterri et je me dis: «Non». Et 
tout à coup, on entend les roues sur la piste. Je lui dis: 
«Çà, c’est un bel atterrissage!» Et il m’a dit: «Oui, très bel 
atterrissage!»

Et après que je suis débarquée, c’est là que l’excitation 
a commencé. On a pris des photos et j’ai embrassé Ra-
phaël sur la joue. Il a rougi et s’est penché la tête. Même 
sur la photo, il est rouge. «Que c’est beau, un homme qui 
rougit!» On a jasé tout le long du voyage. J’ai aimé cette 
expérience et si j’étais plus jeune, c’est certain que j’aurais 
pris ces cours. Merci à mes trois amours qui m’ont permis 
de réaliser ce vœu! Quand je passerai par la Mascouche, 
je ne dirai plus que j’aimerais ça conduire ces petits avions. 
Autre message pour la chimio… plus tard.

9 avril 2008, Myriam nous quitte à l’âge de 58 ans. Elle 
a réalisé un grand rêve malgré sa fragilité. Une semaine 
avant le grand départ, elle tient à ne pas manquer sa partie 
de sucre annuelle et c’est dans les bras de son mari qu’elle 
revient, affaiblie, mais apaisée. Elle m’a fait le cadeau de 
passer deux jours en sa compagnie dans ses derniers 
moments avant qu’elle s’envole pour de bon, vers une 
nouvelle destination inconnue.

Isabelle Deblois-Michaud (1440)

Myriam et Isabelle
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Le site Web www.famillesmichaud.org a bénéficié de beaucoup d’améliorations au cours des trois derniers mois:

•	 Un guide d’utilisation a été ajouté dans la section «Généalogie»: Comment accéder à la base de données gé-
néalogiques de l’Association des familles Michaud Inc.?

•	 Dans la section «Réservée aux membres / Les Brelan en ligne», une nouvelle fonctionnalité permet aux 
membres de passer d’un Brelan à l’autre sans devoir revenir chaque fois à la page dressant la liste des Brelan 
disponibles en ligne. 

•	 La première et la deuxième édition du bulletin « La Branchette » de 1988 ont été numérisées et sont main-
tenant disponibles en ligne. Rappelons que le nom de ce bulletin a été remplacé par «Le Brelan» dès le troi-
sième numéro.

•	 6 autres éditions du Brelan ont été numérisées et mises en ligne portant le nombre de Brelan disponibles sur 
notre site Web à 36.

•	 Les sections «Histoire / Chroniques d’histoire» et «History / History chronicles» se sont enrichies de 13 ré-
férences à des articles historiques. En cliquant sur une référence, le membre est dirigé directement vers le 
Brelan en ligne où a été publié l’article. Ces références sont regroupées en trois catégories: Pierre Micheau, 
pionnier; Histoires générales; Histoire de membres de notre association.

•	 Les membres en règle retrouvent dans la section «Réservée aux membres / Assemblées annuelles» le pro-
cès-verbal de l’assemblée générale annuelle (AGA) de 2018 tel qu’accepté par les membres à l’AGA de 2019, 
le rapport d’activités 2018-2019, les états financiers et le dépliant du programme distribué au rassemblement 
annuel et à l’AGA de juin 2019.

•	 Les sections «Nous contacter» et «Contact us» ont été entièrement revues de manière à pouvoir joindre direc-
tement le responsable concerné selon le sujet qui vous préoccupe.

•	 Le formulaire de commande de publications et articles promotionnels a été revu pour en simplifier l’utilisation. 
Il est disponible dans les sections «Fier d’être Michaud / Publications et articles» et «Proud to be Michaud / 
Books and items».

Si vous n’avez pas accès à la section « Réservée aux membres » et désirez avoir un code d’accès et un mot de 
passe, veuillez en faire la demande en écrivant à «webmestre@famillesmichaud.org».

Bonne lecture!

Alain Michaud (1480), webmestre

Du nouveau sur le site Web de l’Association

POUR NOUS JOINDRE

Association des familles Michaud Inc., 103, rue Loriot, Neuville (Québec)  G0A 2R0
Site Internet de l’AFMI: www.famillesmichaud.org

Courriel pour les cotisations et inscriptions: inscription@famillesmichaud.org

CONSEIL D’ADMINISTRATION
Alain Michaud, président	 presidence@famillesmichaud.org	 418 724-5944
Madelaine Dubé-Michaud, vice-présidente	 madlaine@videotron.ca	 450 433-6562
Lise Michaud Landry, secrétaire	 secretariat@famillesmichaud.org	 450 652-9754
Réjean Michaud, trésorier	 tresorerie@famillesmichaud.org	 418 834-3059
Jean-Eudes Michaud, généalogiste	 genealogie@famillesmichaud.org	 418 623-3328
Isabelle Deblois-Michaud, administratrice	 isabelle.deblois@videotron.ca	 418 681-7555
Réal Michaud, administrateur	 inscription@famillesmichaud.org	 418 876-2184

Mise en page du Brelan
Diane Forgues-Michaud	 michaudreal@videotron.ca	 418 876-2184

Accès à la section réservée du site Web et à la base de données généalogiques
Alain Michaud, webmestre	 webmestre@famillesmichaud.org	 418 724-5944
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Douce et vaillante Colette
En hommage à Colette Rioux-Michaud

La douce et vaillante Colette n’est plus. Elle s’est éteinte doucement ce 1er octobre 2019 à l’âge de 84 ans. Elle est 
allée rejoindre son cher Rosaire (4)…

Quel beau couple ils formaient tous les deux. Leur fils Éric, par son mariage, leur a donné deux beaux enfants et une 
petite Arielle. Ils ont ainsi connu les joies d’être parents, grands-parents et arrière-grands-parents!

Je me souviens très bien au service funéraire de Rosaire de tout l’amour qui émanait de cette famille pour la maman 
Colette… et, après le départ de Rosaire, de toute l’attention et le dévouement qu’ils ont eus pour leur grand-maman 
Colette qui les avait tellement aimés!

Au début de l’Association, Colette et Rosaire étaient animés du même désir de tout faire pour la grande famille des 
Michaud. Quel travail ils ont accompli ensemble avec le même cœur! Travailler avec eux, c’était du bonheur! Nous 
ne pourrons jamais oublier ces deux personnes extraordinaires qui ont laissé des traces dans nos cœurs.

Avec ma plus profonde admiration pour toi, la belle petite Colette, ma tête et mon cœur te disent merci pour tout ce 
que tu étais et pour tout ce que tu as réalisé dans ta vie…

Magdeleine qui t’aimait comme une grande amie…

Magdeleine Bossé (147) de Kamouraska

Un grand ami nous quitte
Quelle tristesse ce mercredi 21 août quand Andrée Michaud (329), notre ex-vice-présidente, m’apprend le décès de 
son époux des 51 dernières années, Charles-Eugène Labbé, survenu le 16 août 2019.

Nous nous étions connus à Kamouraska en 2006 lors du rassemblement annuel et, immédiatement, nous nous 
sommes liés. La joie était toujours bien présente à chacune des occasions où nous nous rencontrions; que ce soit 
lors de nos diverses rencontres du conseil d’administration, assemblées générales ou encore repas partagés dans 
notre région.

Si Andrée est une photographe émérite, Charles est un généalogiste accompli. Combien de services n’a-t-il pas 
rendus à notre association, rassemblements annuels ou kiosques d’information.

Je me rappelle particulièrement le rassemblement des Michaud, organisé par Bernard Michaud à St. Agatha dans le 
Maine en 2014. Armé de son ordinateur, il ne cessait de répondre aux questionnements de nos cousins américains 
concernant leurs origines.

Quelle chance l’AFMI a-t-elle eue de pouvoir compter sur le précieux ami que Charles-Eugène Labbé était.

Notre reconnaissance à son égard est sans bornes. Mille mercis!

À Andrée, Annie-Claude et Caroline, nos plus sincères condoléances vous accompagnent. Bon courage!

Au revoir Charles, notre ami!

Au nom du conseil d’administration,
Lise Michaud Landry (1375)
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La famille Michaud est une famille originaire de Savoie 
(Mognard près d’Albens). Certaines de ses branches ap-
partiennent à la noblesse française subsistante.

Cette famille fut illustrée notamment par le Comte Alexandre 
Michaud de Beauretour (1771-1841) et son frère Jean-
Louis (1775-1821), le Baron Pierre Michaud (1769-1848), 
l’historien et académicien Joseph Michaud (1767-1839) 
et son frère l’écrivain et historien Louis-Gabriel Michaud 
(1773-1858).

Histoire

Le comte Amédée de Foras, auteur de l’Armorial et             
Nobiliaire de Savoie, indique que «Suivant la tradition, les 
Michaud seraient issus des Michaud, seigneurs de Cor-
celles et de Champdor en Bugey. Cela est fort possible, 
mais ils n’en ont pas rappelé le souvenir par leurs armoi-
ries. Quoi qu’il en soit, les Michaud ont produit plusieurs 
hommes qui, par leur valeur et le caractère, ont honoré 
notre pays de Savoie. Ils ont acquis par leur propre mérite 
une noblesse qui peut se passer d’aïeux». Thierry Faure-
Nillet, auteur du livre Seigneurs et Seigneuries du plateau 
d’Hauteville-Lompnes (2009), signale que les familles Mi-
chaud, seigneurs de Corcelles et de Champdor en Bugey 
sont éteintes en ligne masculine à la fin du XVIIIe siècle, 
donc que le lien avec l’actuelle famille Michaud subsistante 
est improbable. L’extinction de cette famille a pu d’ailleurs 
permettre une «appropriation» de filiation et la création 
de la tradition rappelée par Amédée de Foras aux fins de 
rehausser la «qualité» de la famille.

Ce lien est d’autant plus improbable car il ressort d’un do-
cument de 1711, trouvé récemment dans le Tabellion d’Aix-
Les-Bains (Savoie), faisant référence à un document de 
1637 que cette famille Michaud (son patronyme étant alors 
Mattel alias Michaud, même si le patronyme Michaud fut 
utilisé seul dès le milieu du XVIe siècle), dont la généalogie 
est rappelée dans le premier document, était installée dans 
la paroisse de Mognard (située à quelques kilomètres d’Aix-
Les-Bains) depuis la fin du XVe, généalogie confortée par 
les informations contenues dans la Gabelle du sel de 1561 
(recensement de tous les habitants de la Savoie d’alors 
commandé par Emmanuel-Philibert de Savoie à des fins 
fiscales). Cette généalogie commençant par un Guillaume 
né aux environs de 1485 exclut donc tout lien direct avec 
les anciens barons Michaud de Champdor et de Corcelles. 

La famille Michaud originaire de Mognard, près d’Albens, 
obtint des patentes de bourgeois de Chambéry le 18 juillet 
1721 par les frères Pierre et Joseph Michaud. L’un des fils 
de Pierre, Louis-Marie Michaud, transporta son domicile 
vers 1767 à Villette-sur-Ain.

En 1766, Louis-Marie Michaud, bourgeois de Chambéry, 
était notaire commissaire à terrier et habitait Albens. Marié 
à Marie-Anne Montagnat, il fut le père de Joseph Michaud 
(né en 1767 à Albens) et de Louis-Gabriel Michaud (né en 
1773 au château de Richemont à Villette-sur-Ain).

La famille Michaud comprend plusieurs branches: une 
branche aînée, toujours subsistante (représentée entre 
autres par les barons Michaud), originaire de Mognard, 
département de la Savoie, et une branche cadette, dite de 
Morillon, département de la Haute-Savoie, qui donna les 
Michaud de Beauretour (éteints).

D’autres branches subsistent encore en Savoie.

Noblesse

Une branche subsistante fut anoblie avec le titre de baron 
par lettres patentes du 16 juin 1846 du roi Charles-Albert 
de Sardaigne. Elle est inscrite à l’Association d’entraide de 
la noblesse française depuis 1959.

Une branche éteinte, fixée au XVIIIe siècle au comté de 
Nice, fut titrée comte de Beauretour en 1816 par le roi 
Victor-Emmanuel Ier de Sardaigne.

Armes

Armes barons Michaud (1846): Tranché 
d’or au lion de sable, armé et lampassé de 
gueules, brandissant une épée d’argent et 
au 2 par une ligne canelée de 14 pièces de 
gueules à 2 bandes d’argent.

Armes famille Michaud de Beauretour: Cou-
pé au I: au 1 d’or, à deux fleurs de lis d’azur 
en pal; au 2 d’argent, au chêne arraché de 
sinople à la barre bretessée de trois pièces 
de gueules brochante; au II dans un coupé 
d’azur, un navire d’argent aux voiles dé-
ployées.

Source: https://fr.wikipedia.org/wiki/Famille_Michaud

DES MICHAUD QUI ONT 
LAISSÉ DES TRACES
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Joseph-François Michaud
Joseph-François Michaud, né à la Biolle 
(Savoie) au hameau de la Vilette, le 
19 juin 1767 et mort à Passy (Seine) le 
30 septembre 1839, est un historien et 
pamphlétaire français.

Il fait ses études au collège ecclésias-
tique de Bourg-en-Bresse. À dix-neuf 
ans, il devient commis en librairie à Lyon. 
L’année suivante, il écrit son premier ou-
vrage, Voyage littéraire au Mont-Blanc. 
Présenté à Fanny de Beauharnais qui lui 
promet sa protection, il se rend à Paris.

En 1797, il fonde avec son frère cadet 
Louis-Gabriel une imprimerie spécialisée 
dans l’impression d’ouvrages religieux et 
monarchistes. En 1799, il est emprisonné plusieurs mois 
pour avoir imprimé un écrit hostile à Bonaparte.

Il découvre les croisades en 1805 lorsqu’il lui est deman-
dé de préfacer Mathilde ou Mémoires tirés de l’histoire 
des croisades de Mme Cottin. Il donne alors son Tableau 
historique des trois premières croisades, prélude à son 
œuvre monumentale, Histoire des Croisades, parue en 
sept volumes entre 1812 et 1822 et dont une édition est 
illustrée par Gustave Doré.

À partir de 1806, il publie avec son frère la Biographie uni-
verselle, rééditée en 45 volumes de 1845 à 1862.

Il est décoré de la légion d’honneur en 1812 et élu membre 
de l’Académie française le 5 août 1813.

Au retour des Bourbons, il redevient royaliste et obtient le 
poste de lecteur du Roi avec un traitement de 1 000 livres. 
Pendant les Cent-Jours, il s’oppose à Napoléon et écrit le 
pamphlet Histoire des quinze semaines ou le dernier séjour 
de Bonaparte.

En 1817, il devient rédacteur en chef de La Quotidienne et 
le reste jusqu’à sa mort, même si de 1824 à 1829, après un 
long procès il est accompagné dans sa fonction par Vincent 

Bonneau, agent de la police de la Res-
tauration. Il y engage Pierre-Sébastien 
Laurentie et aura une grande influence 
sur sa pensée.

Son esprit a été célébré tant par Pierre 
Flourens, son successeur à l’Académie 
française, que par François-Auguste 
Mignet qui le reçut.

Henry Bordeaux a dit de lui: «Cet homme 
de courage et d’esprit n’est ennuyeux 
qu’en vers.» Les femmes jouèrent aussi 
un grand rôle dans sa vie, et lorsqu’il 
s’embarqua pour son voyage en Orient, 
pour le dissuader, on lui fit remarquer 
outre son âge qu’il était marié, il répondit: 

«Si peu!», mais il fut toujours galant.

Citations

«Lorsqu’on a combattu longtemps un ennemi que l’on ne 
peut vaincre ni détruire, il faut faire la paix et s’arranger 
pour vivre avec lui.»

«Mon esprit est comme mon amitié je n’en ai pas pour tout 
le monde.»

À Madame de Staël qu’il avait vivement attaquée: «La 
mêlée est toujours confuse et comme Diomède, j’ai eu le 
malheur dans la nuit de blesser une déesse.»

Invité à présenter au roi le dernier volume de son Histoire 
des Croisades, il fut questionné sur la manière dont cela 
s’était passé. Il répondit: «Il m’a presque parlé.»

Michaud a laissé des poésies, mais il est célèbre par son 
Histoire des Croisades et sa Biographie universelle. Il fit 
partie de l’Académie des Inscriptions.

Sou rce :  h t t ps : / / f r.w i k i ped ia .o rg /w i k i / Joseph -
Fran%C3%A7ois_Michaud

Joseph François Michaud (1767-1839)

Career Notes

In 1786 Michaud took employment in Lyons with a publish-
ing house. During the French Revolution he wrote in support 
of the royalist cause as a political journalist and pamphleteer 
based in Paris; he was also later critical of Napoleon, and 
was arrested and imprisoned many times for his overtly 
anti-revolutionary output. Upon his release from prison he 

pursued his research on the history of the crusades, which 
resulted in the first part of his multi-volume history in 1812.

In 1830 Michaud travelled to the eastern Mediterranean 
to gain first-hand knowledge of the Holy Land and the 
surrounding region, a journey that informed a subsequent 
edition of his Histoire. The correspondence that Michaud 
generated during his travels was published in seven vol-
umes between 1833 and 1835.
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Contribution to Crusader Studies

In some respects, Michaud was one of the founding fathers 
of crusader studies; his Histoire des croisades has recently 
been referred to as ‘a major landmark in European crusade 
historiography’ (Siberry: p. 8). A multi-volume work, the 
Histoire went through numerous editions in the nineteenth 
century, and was translated into English, German, Italian 
and Russian. It also established a narrative model and a 
multi-volume format for crusading scholarship that was to be 
followed by many later writers. However, given Michaud’s 
‘romantic’ approach to the subject, his works are now mostly 
of value to modern scholars of medievalism.

The publication of Michaud’s Bibliothèque des croisades 
was also of great significance; in the words of Siberry, 
‘for the first time a crusade scholar unable to read Arabic 

could see both sides of the story, Christian and Moslem’ 
(Siberry: p. 6). Michaud’s Bibliothèque des croisades was 
also an influence on the activities of the Académie des 
Inscriptions et Belles-Lettres, which was responsible for 
the production of the Recueil des historiens des croisades 
(Paris, 1841-1906), a multi-volume collection of sources on 
the crusades written from ‘western’, ‘eastern’, ‘Greek’ and 
‘Armenian’ perspectives. Michaud himself was a member of 
the Académie, and his colleague Reinaud was involved in 
the editing of the Arabic texts. Many of the critical editions 
contained in the RHC are still used by modern scholars of 
crusading and the Latin East.

Source: http://www.crusaderstudies.org.uk/resources/
historians/profiles/index.html

Un peu d’humilité
Les Michaud n’étaient pas tous et ne sont pas tous des anges. Voyons un peu un article qui nous décrit le sort d’un 
ancêtre, Joseph Michaud.

Le 31 août 1874, Joseph Michaud est devenu la première personne exécutée au Manitoba, et même dans tout l’Ouest, 
sous la juridiction du nouveau Dominion du Canada. Michaud était un mitrailleur de 23 ans au sein de la Dominion 
Artillery. Il avait tué un certain James Brown lorsque ce dernier avait tenté de rompre la bagarre entre Michaud et un 
autre soldat. Michaud fut reconnu coupable et envoyé à la prison provinciale, qui se trouvait alors à Winnipeg, Main 
Street et William Avenue. L’exécution devait avoir lieu dans la cour de la prison à 8 heures du matin, et des invitations 
à assister à la pendaison pouvaient être obtenues auprès du bureau du shérif situé juste à côté. Après que la date de 
la pendaison eut été fixée par les fonctionnaires du ministère de la Justice à Ottawa, le chef de la police de Winnipeg, 
Jack Ingram (nommé premier chef de police à Winnipeg le 24 février 1874) partit à la recherche d’un bourreau. Juste 
avant la pendaison, le chef Ingram a nommé Robert Hodson pour être le bourreau. Hodson s’était approché du chef et 
l’avait informé qu’il avait agi en tant qu’assistant du célèbre bourreau anglais Calcraft et qu’il était prêt à faire le travail. 

Selon le Nor’Wester (journal), la pendaison a attiré une foule nombreuse et s’est déroulée sans accroc:

Peu après sept heures du matin, le drapeau noir a été hissé sur le palais de justice, annonçant aux gens qu’un être 
humain était sur le point d’être emmené dans l’éternité. Une très grande foule s’est rassemblée à l’arrière de la prison 
pour assister à l’exécution. Un certain nombre de personnes ont été admises dans la salle d’audience par des billets 
émis par le shérif...

À huit heures, l’heure fixée pour l’exécution, les cloches de Saint-Boniface commencent à sonner... Michaud arrive dans 
la salle d’audience accompagné du shérif et de conseillers spirituels... Avant de quitter la salle d’audience pour monter 
sur l’échafaud, le bourreau a serré les bras du prisonnier à l’aide d’une ceinture et, lorsque Michaud a atteint le piège, 
il lui a été demandé de s’agenouiller...

La corde fut rapidement ajustée au cou de l’infortuné et la casquette tirée sur le visage. Puis vint une horrible pause de 
quelques instants jusqu’à ce que, sur un signal du shérif, quelques coups sur le verrou du bourreau, Michaud soit lancé 
dans l’éternité. La mort semble avoir été instantanée, car il n’y avait pas de lutte, il n’y avait qu’une sorte de halètement 
étouffé alors qu’il mourait.

Traduction par Isabelle Deblois-Michaud (1440)
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A Bit of Humility
We don’t know or understand what pushes a human being to kill another human being. Unfortunately, our ancestors are 
not all heroes. And who knows if Joseph Michaud has been guilty. Here is the story.

History & Museum, Historical Stories
AT THE END OF THE ROPE
Researched & written by Detective Sergeant John Burchill

No one will ever know how many men, women and children in Canada have been executed for capital offences since 
it was first settled. However, one of the earliest known executions occurred in the fall of 1542 after Sieur de Roberval 
led an expedition to the St. Lawrence and established a settlement at Cape Rouge. The Colony was desperately short 
of rations and one man was hung for theft. Another early execution was reported in 1608 when Samuel de Champlain, 
who established the first permanent settlement at Quebec in New France, put to death the ringleader of a company of 
men who had conspired to overthrow him.

On August 31, 1874, Joseph Michaud became the first person executed in Manitoba, and in fact the entire west, under 
the jurisdiction of the new Dominion of Canada. Michaud was a 23-year-old gunner with the Dominion Artillery and had 
killed a man named James Brown when Brown tried to break up a fight between Michaud and another soldier. Michaud 
was found guilty and sent to the Provincial prison, which was then located in Winnipeg at Main Street and William Avenue. 
The execution was to be carried out in the prison yard at 8:00 am and invitations to watch the hanging could be obtained 
from the Sheriff’s office located just next door. After the date for the hanging had been established by the officials at the 
Department of Justice in Ottawa, Winnipeg Police Chief Jack Ingram (appointed as the first Chief of Police in Winnipeg 
on February 24, 1874) set out to find an executioner. Just before the hanging was to take place, Chief Ingram appointed 
Robert Hodson to be the executioner. Hodson had approached the Chief and advised him that he had acted as an as-
sistant to the famous English hangman, Calcraft, and was willing to do the job.

According to the Nor’Wester (newspaper) the hanging attracted a very large crowd and went off without a hitch:

Soon after seven o’clock this morning the black flag was hoisted on the Courthouse telling the people that a human be-
ing was about to be ushered into eternity. A very large crowd assembled in rear of the jail to witness the execution, and 
quite a number were admitted into the courtroom by tickets issued by the Sheriff...

At the hour of eight o’clock, the time appointed for the execution, the bells of St. Boniface began to toll... Michaud ar-
rived in the courtroom accompanied by the Sheriff and spiritual advisers... Before leaving the courtroom to ascend the 
gallows the hangman securely bound the arms of the prisoner by means of a belt and when Michaud reached the trap 
he was instructed to kneel...

The rope was quickly adjusted to the neck of the unfortunate man, and the cap drawn over the face. Then came a hor-
rible pause of a few moments until, at a signal from the Sheriff, a few blows on the bolt by the hangman, Michaud was 
launched into eternity. Death seems to have been instantaneous, for there was no struggling, there being only a sort of 
smothered gasp as he descended the drop.

Between the years of 1957 and 1963 the Conservative government under John Diefenbaker commuted fifty-two of sixty-
six death sentences imposed by the courts, thus predicting that the end of capital punishment was near. On September 1, 
1961, the government changed the Criminal Code to distinguish between capital and non-capital murder. Capital murder 
was murder that was planned and deliberate, committed during the course of certain crimes of violence, and the murder 
of a police officer or prison warden acting in the course of duty. Only capital murder carried the death penalty. The code 
was again changed on November 30, 1967, for a five-year experimental period, so that capital punishment was only to 
be used for the murder of police officers and prison guards. On January 26, 1973, this partial ban was extended and on 
July 14, 1976, with the exception of certain offences under the National Defence Act, the Trudeau government abolished 
capital punishment altogether by a vote of 130-124.

From: https://winnipeg.ca/police/history/story27.stm
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Extrait de l’article Icônes de collections écrit par Caroline Truchon, tiré de 
la revue Continuité, numéro 139, hiver 2014

Rien n’est estimable en soi, ni l’or, ni les perles, ni les soie-
ries les plus fines. Un objet, si parfait soit-il, n’a de valeur 
que par le souvenir qu’il incarne. 

Louis Lefebvre dans Guanahani

Pour mieux connaître leur nouveau pays, les premiers 
colons de la Nouvelle-France collectionnaient les plantes, 
les insectes et les mammifères. Puis, la pratique s’est 
largement diversifiée jusqu’à son âge d’or au XIXe siècle. 
Spécimens de la nature, timbres, monnaies et œuvres 
d’art trônaient au sommet du palmarès des objets prisés.

Dès les débuts de l’exploration de l’Amérique, les singulari-
tés du Nouveau-Monde attisent les intérêts des Européens. 
Aux XVIIe et XVIIIe siècles, des artéfacts amérindiens ainsi 
que des spécimens botaniques, minéralogiques et zoolo-
giques voguent vers l’Europe afin d’être intégrés aux ca-
binets de curiosités ou aux collections destinées à l’étude. 
Cependant, quelques membres de l’élite coloniale forment 
et conservent des collections sur le territoire. La plupart 
concernent l’histoire naturelle, mais certaines sont consti-
tuées d’œuvres d’art ornant des intérieurs domestiques.

Merveilles de la nature

Au XIXe siècle, la popularité du collectionnement – tant 
privé que public – explose partout en Occident. 

En plus de s’intéresser à la flore et à la faune locales, 
certains naturalistes montréalais étendent leur territoire de 
collecte au Canada entier; d’autres vont jusqu’à parcourir 
le globe. Le naturaliste et taxidermiste William Cooper est 
particulièrement actif au XIXe siècle. Entre 1865 et 1873, il 
effectue cinq excursions au Labrador et à l’Île d’Anticosti. 
Avant d’entreprendre ces voyages de quelques mois, ce 
passionné d’entomologie doit d’abord trouver le finance-
ment nécessaire. Il contacte des entomologistes canadiens, 
américains et britanniques qui s’engagent à contribuer 
financièrement à ses excursions, en échange de quoi il 
partage le fruit de ses «récoltes» entre ses souscripteurs. 
Il collectionne de nombreux insectes en prenant soin de 
noter ses observations sur leurs habitudes, leur comporte-
ment et leur taille. Ses collections comprennent également 
des spécimens d’oiseaux, de poissons, de reptiles et de 
mammifères. Elles ont, entre autres, été achetées par l’Uni-
versité McGill, la Société d’histoire naturelle de Montréal, 
l’Université Laval et la Buffalo Society of Natural Sciences.

Icônes de collections
Petits timbres, grande passion 

Très peu de temps après l’émission du premier timbre-
poste, en 1840 en Angleterre, maints amateurs du monde 
entier se consacrent à l’étude de ces petites vignettes 
qu’ils collectionnent avec la plus grande ferveur. Dans le 
dernier tiers du XIXe siècle, le Canada compte déjà une  
communauté de collectionneurs très active qui se manifeste 
dans l’imposante littérature consacrée à la pratique. En 
1864, 13 ans après l’émission du premier timbre-poste de 
la Province du Canada, la première revue de philatélie en 
Amérique est publiée à Montréal: The Stamp Collector’s 
Record. Avant la fin du XIXe siècle, plus de 75 revues du 
genre seront publiées au Canada!

Le commerçant de charbon Joseph-Onésime Labrecque 
(1860-1945) est un philatéliste chevronné. Selon lui, la phi-
latélie engendre de grands bénéfices sur le plan éducatif, 
ce qui peut expliquer l’intérêt qu’elle suscite. Labrecque 
affirme qu’elle permet d’apprendre tout en s’amusant 
l’histoire, la géographie, la botanique ainsi que les effigies 
des rois, des reines, des héros et des grands hommes qui 
ont servi l’humanité. Il croit que l’on devrait promouvoir la 
passion des timbres dans les maisons d’enseignement et 
encourager les échanges entre élèves.

Médailles et monnaies

Les premières collections de pièces de monnaie appa-
raissent à l’Antiquité. Dès lors, les espèces sonnantes 
et trébuchantes acquièrent une valeur autre que celle 
liée au pouvoir d’achat: elles sont collectionnées en tant 
qu’objets de curiosité ou pour leurs qualités artistiques. Au 
XIXe siècle, les pièces de monnaie et les médailles sont 
davantage prisées pour leur utilité scientifique, notamment 
dans la conduite de recherches historiques. 

Chercheurs d’art

Au XIXe siècle, l’art apparaît comme le symbole par excel-
lence d’une nation civilisée. Conséquemment, il importe de 
le cultiver. En plus de servir leurs intérêts personnels, les 
collectionneurs montréalais ont réalisé un travail considé-
rable en fondant des musées consacrés à l’histoire, à l’art 
et à l’histoire naturelle.

Sans le don des collectionneurs, les salles d’exposition 
seraient bien vides. Si plusieurs de ces passionnés contri-
buent à forger notre héritage collectif dans les boutiques 
encombrées des antiquaires, c’est dans les musées qu’ils 
mènent leur dada à son aboutissement: la transmission.
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Le musée, son histoire

Le musée de Fontenay-le-Comte est fondé en 1875 suite 
au legs d’Eugène de Mouillebert.

Eugène de Mouillebert est un fontenaisien, érudit et collec-
tionneur. Lors de la guerre de 1870, il perd son unique fils: 
Hugues de Mouillebert. Il décide donc de léguer l’ensemble 
de sa collection à sa ville natale ainsi qu’une métairie dont 
les revenus devaient servir à 
enrichir le fonds du musée.

Ce legs, important, comporte 
des peintures, dessins et ob-
jets d’art.

Installé depuis 1922 dans 
l’ancien presbytère de l’église 
Notre-Dame, ce musée té-
moigne de l’effervescence 
inte l lectuel le de Fonte-
nay-le-Comte depuis la Re-
naissance. Suite à des tra-
vaux d’aménagements, de 
1922 à 1924, le musée ouvre 
ses portes au public le 19 oc-
tobre sous le nom de Musée 
Vendéen.

Émile Boutin, le premier 
conservateur, a eu pour ambi-
tion de donner au musée une 
dimension départementale et 
de développer une politique 
d’acquisition pluridisciplinaire: archéologie antique, ethno-
graphie, Beaux-Arts…

De la fin des années 1970 à 1986, le musée connaît de 
nouveaux aménagements muséographiques. Ses espaces 
d’exposition permanents et sa politique d’acquisition sont 
alors recentrés sur le territoire du Sud Vendée.

Le musée de Fontenay-le-Comte repose sur une longue 
tradition de legs et de dons. Une tradition qui s’est pour-
suivie encore les trente dernières années; le plus récent 
date de 1998: le legs Marchand.

Source :
https://www.fontenay-le-comte.fr/musee-fontenay/114-actualites-du-
musee/241-le-musee-son-histoire

Jocelyn Michaud (114) nous a fait parvenir 
une photo captée à Fontenay-le-Comte, en 
arrière de la Mairie, lors d’un récent voyage 
au pays de notre ancêtre Pierre.

Le musée de Fontenay-le-Comte
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En juin 2018, mon époux Réjean Landry et moi retournions au pays de nos ancêtres. Avec joie et émotion, nous retrou-
vions les cousin(e)s Marie-France, Daniel, leur fils Olivier et sa famille, Jean-Claude, Joël et Annick. Les quelques jours 
passés en leur compagnie furent d’un grand ravissement.

Pendant ce séjour, Daniel me faisait cadeau du drapeau vendéen. Tout fier de ses teintes éclatantes de rouge et blanc. 
Avec honneur, récemment, je l’ai remis à notre Association.

Entourés des rouge et blanc trônent artistiquement deux cœurs superposés dont l’un est surmonté d’une croix. Que 
représentent-ils?

Ici, il importe de faire un brin d’histoire française. Lors de sa révolution vers 1789 et les années suivantes, les révolu-
tionnaires, alors appelés les révoltés, avaient pour but ultime d’abolir la royauté et la religion. Mes lectures m’amènent à 
comprendre que des voisins, des amis, voire des parents étaient partagés sur la question; et on peut facilement imaginer 
que des amitiés ou encore des liens parentaux se sont étiolés pour ne pas dire brisés.

Cependant, les citoyens de la Vendée, pays natal de notre ancêtre, refusèrent de joindre les rangs des révoltés. Ils dé-
cidèrent donc de ne point prendre position pour l’une ou pour l’autre des parties impliquées; ils demeureraient neutres 
et fidèles à leur Roi et à leur Foi.

Éventuellement un drapeau est créé; le cœur surmonté d’une croix représente la foi et le second cœur, la fidélité au roi.

Pour nous qui vivons quelque 230 années plus tard, ils sont, à mon sens, un exemple de loyauté absolu. Soyons-en 
inspirés et fiers.

Lise Michaud Landry (1375)

La Vendée et son drapeau
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Cotisation pour l’abonnement - Fee for the subscription

Membre régulier/Regular Member	 1 an/year	 30$CA	 Membre à vie/Life Member	 375$CA	 (en un seul versement) 
	 3 ans/years	 80$CA			   (in one payment)

AU CANADA • à payer en dollars canadiens - payable in Canadian dollars

Membre régulier/Regular Member	 1 an/year	 35$US	 Membre à vie/Life Member	 400$US	 (en un seul versement) 
	 3 ans/years	 95$US			   (in one payment)

À L’ÉTRANGER • dollars américains peu importe le pays - US dollars regardless of the country

Pour devenir membre ou pour renouveler votre abonnement, 
allez sur notre site Internet: famillesmichaud.org 

Vous y trouverez un formulaire d’inscription et un formulaire de renouvellement. 
Vous pouvez utiliser notre nouveau service en ligne pour payer votre cotisation 

par carte de crédit ou votre compte PayPal, et ce, en toute sécurité.

We are pleased to announce another way to renew your membership. 
You can use our new online service to pay your dues, by credit card 

or your PayPal account and this safety.

To become a member or to renew your subscription,  
visit our Web site at: famillesmichaud.org

Sur le chemin de l’identité!
En route vers la dignité!

Contactez-nous, nous sommes là pour vous aider.

Mouvement Retrouvailles
Adopté(e)s—Non-adopté(e)s—Parents

1-888-646-1060
 

http://www.mouvement-retrouvailles.qc.ca  
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Qté Prix*
Frais 
d’envoi ** Total

CLÉ USB DE LA GÉNÉALOGIE DES FAMILLES MICHAUD  ____ X 100 $  + 6 $/unité = ______$

CLÉ USB – MISE À JOUR *** ____ X 20 $  + 6 $/unité = ______$

LIVRE: LES MICHAUD POITEVIN AU CANADA, 430 pages (généalo-
gie des 4 premières générations) ____ X 20 $  + 15 $/unité = ______$

LIVRE: PIERRE MICHEAU LE POITEVIN, 1637-1702,  
36 pages (version originale en français) ____ X 20 $  + 7 $/unité = ______$

LIVRE: FROM POITOU TO NEW FRANCE, PIERRE 
MICHEAU, 1637-1702, 36 pages (traduction anglaise) ____ X 20 $  + 7 $/unité = ______$

CALENDRIER D’ANNIVERSAIRES  
(réutilisable d’année en année) ____ X 15 $  + 5 $/unité = ______$

ÉPINGLETTE DES ARMOIRIES DES MICHAUD ____ X 5 $  + 2 $/unité = ______$

ÉCUSSON BRODÉ DES ARMOIRIES ____ X 15 $ + 2 $/unité = ______$

TOTAL = ______$

PUBLICATIONS ET ARTICLES PROMOTIONNELS 
 

Photocopiez ou découpez ce formulaire, remplissez-le et postez-le. Pour une livraison 
plus rapide, utilisez le service de paiement en ligne sur «www.famillesmichaud.org».

Si le total des frais d’envoi excède 20 $, communiquer avec M. Réal Michaud au 418 876-2184 pour convenir du montant des frais d’envoi 
à inclure, selon le volume de votre commande. Lorsque la commande est à livrer à l’extérieur du Canada, les montants demeurent les 
mêmes, mais le paiement doit se faire en dollars américains.

NOM:	 __________________________________________________                               Numéro de membre:____________
ADRESSE:	 __________________________________________________________________________________
	 __________________________________________________________________________________
VOTRE ADRESSE (si différente de celle où vous désirez que nous postions la commande:
	 __________________________________________________________________________________
	 __________________________________________________________________________________
TÉLÉPHONE: (________)   ________ - ____________
COURRIEL: 	 _______________________________@___________________________

Faire le chèque à l’ordre de: 
«ASSOCIATION DES FAMILLES MICHAUD INC.»

Et poster ce bon de commande avec votre chèque à:
Réal Michaud
103, rue Loriot

Neuville (Québec)  G0A 2R0

* Le prix est le même, que vous soyez membre de l’association ou non.
** Si vous êtes membre cotisant en règle, n’inscrivez pas de frais d’envoi: ils sont gratuits pour vous. En profitant de l’occasion d’acheter 
des items durant la tenue de nos activités, vous économisez aussi les frais d’envoi que vous soyez membre ou non.
*** L’acquisition d’une clé USB pour la mise à jour de la généalogie des Michaud n’est possible que pour ceux qui ont une version anté-
rieure (nous tenons un registre des acheteurs).

Un très beau cadeau à offrir à vos enfants, petits-enfants, neveux, nièces… à l’occa-
sion de la période des Fêtes ou bien de leur anniversaire de naissance!

$
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Postes Canada 
Numéro de convention 40069967 de la Poste-publication Retour-
ner les blocs d’adresses à l’adresse suivante :  
Association des familles Michaud Inc.
103, rue Loriot, Neuville (Québec)  G0A 2R0 

IMPRIMÉ - PRINTED PAPER - SURFACE 
DÉPÔT LÉGAL, 1er trimestre 1989 
Bibliothèque nationale du Québec B6567762 
Bibliothèque nationale du Canada ISSN 0843-0969  

PUBLICATIONS ET ARTICLES PROMOTIONNELS

CLÉ USB DE LA GÉNÉALOGIE DES FAMILLES MICHAUD
Nouvelle clé version «Novembre 2019» basée sur BK version 7:  204 337 individus et 84 970 couples.

Brother’s Keeper est un logiciel de généalogie gratuit téléchargeable par Internet et disponible sur Windows. Toutefois, l’exportation en 
format Gedcom disponible dans BK permet de transférer les données dans votre logiciel de généalogie préféré. De tels logiciels existent 

pour différentes plates-formes (Apple Mac, tablette, téléphone). Si vous désirez uniquement les données sous forme de dictionnaire 
papier, aucun problème: la clé contient un fichier PDF de forme dictionnaire pouvant être lu à l’écran et même imprimé (6 710 pages et 

un index alphabétique de 2 086 pages). Une vidéo sur le lieu d’origine de Pierre, soit Fontenay-le-Comte, est aussi sur la clé.
100 $ / Frais d’envoi: 6 $

Mise à jour pour les propriétaires de la base: 20 $ / Frais d’envoi: 6 $

LES MICHAUD POITEVIN AU CANADA
Les quatre premières générations de Françoise Michaud-Dufresne, Kamouraska, 1990

Ce livre (430 pages) décrit la vie de Pierre Michaud, de ses enfants (masculins et féminins), de ses petits-enfants et arrière-
petits-enfants. C’est 150 ans d’histoire. Vous êtes un Michaud? Vous voulez connaître l’histoire de vos premiers ancêtres, 
leur lieu de résidence? Ce livre est écrit pour vous. Peu d’associations de familles peuvent offrir l’équivalent de ce livre.

20 $ / Frais d’envoi: 15 $

PIERRE MICHEAU LE POITEVIN, 1637-1702
Françoise Michaud-Dufresne, Kamouraska, 1984

Le livre que tout Michaud devrait posséder.
En effet, ce livre (36 pages) est dédié à la vie de Pierre Michaud en France et en Nouvelle-France. Il décrit son origine, 
son voyage, son arrivée en Nouvelle-France, son mariage et les nombreux emplacements où il s’est établi, entre autres à 
Sainte-Anne-du-Petit-Cap, au pied du mont Sainte-Anne. Nous y retrouvons de nombreuses références, des contrats et des 
cartes de localisation de ses terres.

FROM POITOU TO NEW FRANCE
PIERRE MICHAUD, 1637-1702

Traduction: Jean-Paul Michaud, New York, 1997
Éditions révisée, 2014

20 $ / Frais d’envoi: 7 $ (version en français ou en anglais)

CALENDRIER D’ANNIVERSAIRES
« Sur les traces de nos ancêtres, Pierre Micheau et Marie Ancelin »

Ce calendrier permet de répertorier les dates d’anniversaire, de mariage, de décès de vos proches, enfants, 
petits-enfants, ainsi que des événements importants dont vous voulez vous souvenir. Vous découvrirez les lieux 

d’établissement et les péripéties qui ont marqués la vie mouvementée de nos ancêtres.
15 $ / Frais d’envoi: 5 $

ÉPINGLETTE: 5 $ / Frais d’envoi: 2 $
ÉCUSSON BRODÉ: 15 $ / Frais d’envoi: 2 $

Les frais d’envoi ne sont pas requis pour les membres en règle s’ils résident au Canada. 
Voir le formulaire à la page 19 ou utiliser le service en ligne du site Web.

www.famillesmichaud.org

Tous ces objets promotionnels peuvent être un très beau cadeau à offrir à vos enfants, petits-enfants, neveux, nièces.


